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Suiza y el mundo

Walter Fetscherin

En Septiembre de 1986 asumi
mis funciones en el Servicio
de los Suizos del Extranjero
del Departamento Federal de
Asuntos Extranjeros.
Pasaron desde entonces mâs
de très anos: se trata por
cierto de un lapso bien mo-
desto y, sobre todo, dema-
siado corto para poder ocu-
parse en profundidad de to-
das las comunidades suizas en
los diversos palses del mundo.
Ese breve plazo me permitiô,
no obstante, tener una vista
de conjunto de la situaciön en
la que se encuentra la Quinta
Suiza y poder sondear los
différentes problemas y necesi-
dades de nuestros conciuda-
danos en el mundo entero.
Me sea permitido hacer pro-
picia esta oportunidad para
agradecer a todos los suizos
de los cuatro rincones del
mundo su hospitalidad y el

que hayan recibido, casi sin
excepciön, con los brazos
abiertos al représentante de la
«Berna Oficial».
Esta franqueza y rectitud,
bien suizas, me permitieron
forjarme una imagen bastante
realista de las colonias suizas.
Es muy dlficil définir la perso-
nalidad del suizo del extranjero.

No obstante, entre algunos
rasgos générales siempre
prédominantes, pude sobre todo
constatar un lazo inquebran-
table con el pals de origen. Sin
duda, que Suiza no haya cono-
cido mâs que muy raramente
la emigraciön por razones po-
liticas, este hecho no le es aje-
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no. Ese sentimiento de solida-
ridad, perceptible mismo des-
pués de varias generaciones,
esta acompanado de una ne-
cesidad de informaciön, cada
vez mâs creciente, sobre los
acontecimientos de nuestro
pals. Sin embargo, casi todos
los suizos del extranjero
denen una facultad excepcional
de integraciön a su nuevo pals
de residencia. Gracias a su
ética en el trabajo as! como a
su competencia profesional,
pueden jactarse de ser emi-
grantes muy apreciados.
Sus diferentes comportamien-
tos, segdn las regiones y gracias

a esa facultad de adapta-
ciön, pueden ser muy varia-
dos.
Es as! como un suizo estable-
cido en Australia parecerâ a

primera vista muy distinto de
su compatriota en la Argentina

o en Suecia.
Por lo tanto, en la mayorla de
las colonias se formaron dos
clases bien diferenciadas: la
de los suizos que se encuen-
tran en el extranjero tempo-

En 1989, la Nueva Sociedad
Helvética (NSH) organizö un
coloquio en Lenzbourg/AG) a
fin de discutir diferentes
problemas que preocupan a nuestros

suizos del extranjero.
Uno de los temas elegidos es-
tuvo consagrado a las desven-
tajas que deben soportar los
suizos del extranjero en el

campo de los seguros sociales
cuando regresan al pals des-
pués de largos anos de amenda.

En efecto, las cajas de se-

guro por enfermedad fijan

rariamente y la de los emi-
grantes «clâsicos», ya sea que
nacieron fuera de nuestras
fronteras o que decidieron no
volver al pals.
En general, la imagen de la
Quinta Suiza es muy satisfac-
toria. La mayorla de nuestros
compatriotas parece sentirse
dichosa. Mi actividad al Servicio

de todos los suizos del
extranjero toca a su fin. En el
futuro, mi nuevo destino me
permitirâ ocuparme particu-
îarmente de îos asuntos de
una sola colonia suiza.
Antes de dejar Berna, quiero
agradecer especialmente a mis
compatriotas que, por sus
obligaciones cotidianas,
rinden a Suiza un servicio
extraordinario.
Quisiera también expresar mi
gratitud a los suizos del
extranjero que, en mâs de 700
clubes y organizaciones de to-
das clases contribuyen al bie-
nestar de nuestros compatriotas

del extranjero en sus mo-
mentos de esparcimiento.

Walter Fetscherin

sus primas segûn la edad del
asegurado en el momento de
su adhesion. Es decir que
cuanto mâs joven es el asegurado

en el momento de su
adhesion mâs môdicas serân sus
primas. Este principio es apli-
cable a cualquier edad, mismo
a la mâs avanzada.
A tltulo de ejemplo, tomemos
un suizo del extranjero que
regresa al pals a la edad de 66
anos; si adhiere a una caja
suiza de seguro por enfermedad

pagarâ una prima dos ve-

ces y media mâs elevada que
la de una persona de la misma
edad que permaneciô en
Suiza y adhiriö al seguro a la
edad de 30 anos. A pesar de
las diferentes convenciones
bilaterales sobre seguridad
social, los anos de afiliaciön a un
seguro contra enfermedad
extranjero no son tornados en
consideraciön por las cajas
suizas para determinar la
edad de ingreso al seguro y
fijar las primas correspon-
dientes. Cuando el Fondo lo-
gro Colmar esa laguna en cola-
boraciôn con el Grutli, hace
de esto 2 anos, se desenca-
denô una ola de adhesiones
sobre nuestro secretariado.
Actualmente 1.219 suizos del
extranjero benefician de esta
nueva prestaciôn del Fondo y
se reservan as! un lugar favorable

en la caja suiza contra
enfermedad. Pagan una mö-
dica prima de riesgo y espera
y, de esa manera, por algunos
francos por mes, pueden con-
gelar la edad que determinarâ
sus primas a pagar en el
momento de su integraciön al
seguro individual en Suiza.
En ocasiön de una estadia
temporaria en Suiza o al re-
greso definitivo a la patria, es

posible concertar un seguro
ante el Grutli para asistencia
médico-farmacéutica asi como
para el complemento hospita-
lario forzoso y los gastos de
internaciön, todo sin plazo de

espera y mediante primas re-
lativamente bajas. Gracias a
esta soluciön, el asociado que
regresa a Suiza definitiva-
mente es asegurado de inme-
diato por el Grutli, sin tener
en cuenta su edad y su estado
de salud (durante una estadia
temporaria en Suiza: cober-
tura de tratamientos de afec-
ciones, invalideces, secuelas de
accidentes y embarazos que
no existian antes del viaje a
Suiza). El asociado que
adhiere al convenio Fonds/Gru-
tli puede realizar economias
que van hasta 10.000 francos
sobre las primas, si se considéra

el monto de las primas a

pagar en el caso de una nueva
adhesion individual a la edad
de la jubilaciôn.
De esta manera, es posible re-
ducir sensiblemente el peso de
las primas que oprime a tantos
de nuestros compatriotas del
extranjero que se establecen

Afiliaciön a un seguro suizo contra enfermedad

No dejes tu futuro entre
las manos del azar
«Si quieres vivir sin preocupaciones, piensa en el porvenir como si ya

formara parte del pasado». Este consejo prudente fue enunciado por
Epicteto, un filôsofo griego del primer siglo de nuestra era y podria
tomarse como el principio del seguro contra enfermedad que el Fondo
ofrece a todos los suizos del extranjero. Desde el 1° de enero de 1988,
todos los miembros del Fondo pueden adherir al seguro contra enfermedad

Grutli, en condiciones preferenciales, gracias a un convenio fir-
mado entre el Grutli y el Fondo. Cada asociado esta entonces asegurado
tanto durante una estadia temporaria en el pais como a su regreso
definitivo a Suiza.
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definitivamente en Suiza. El
Director del Fondo, Benito
Invernizzi, dice a propösito de
esta nueva rama de ayuda a
los suizos del extranjero: «Nos
preocupaba poder ayudar a

nuestros compatriotas estable-
cidos en el extranjero y en-
contrar los medios de resolver
ese problema tan particular.
El principio fundamental del
Fondo es y queda: tender
puentes para nuestros compatriotas

del extranjero que

Seguro facultativo

En regia general, esas reduc-
ciones afectan sobre todo las

prestaciones llamadas de ne-
cesidad (tal como las rentas
extraordinarias de la AVS/AI)
pero pueden igualmente te-
nerse en cuenta otras prestaciones.

Citemos, a titulo de
ejemplo, la renta alemana de
viuda o viudo, que se reduce
en cierta medida cuando el
beneficiario tiene ingresos
complementarios o rentas y
que esos ingresos o rentas so-
brepasan un monto determi-
nado.
La legislaciôn austriaca tiene
una reglamentaciön similar,
cuando los beneficiarios reci-
ben una prestaciön extranjera
no se procédé aplicando el
criterio de la renta mäs
favorable como es el caso para las

personas que tienen una tra-
yectoria de aportes relativa-
mente corta.
Se encuentran otros ejemplos
en la seguridad social fran-
cesa, donde la obtenciön de
ciertas prestaciones para so-
brevivientes (pensiones de
reversion) esta condicionada a

que los recursos del intere-

quieren regresar a Suiza, ase-

gurar riesgos que nadie
quiere cubrir, ofrecer prestaciones

casi «a medida» y adap-
tadas a las diferentes necesi-
dades de protecciôn y de
seguridad de nuestros suizos del
extranjero».

Para informaciones detalladas, se

ruega dirigirse al Fonds, Gut-
enbergstrasse 6, CH-3011 Berna.

sado (en los que se incluyen
ciertas rentas lextranjeras) i no
sobrepasen limites fijados. Se

podn'an citar aun las pensiones
de viudo o viuda invalida, y
las pensiones a la vejez de

viudo o viuda, que no pueden
acumularse con ventajas
personales de seguridad social
mâs que hasta ciertos limites.
Cuando una legislaciôn
extranjera prevee tomar en
cuenta otras rentas otorgadas,
ya sea en virtud de esa legislaciôn

o de la del otro Estado,
no interesa que esas rentas es-
tén basadas sobre periodos de
aportes obligatorios o facultatives.

Un ciudadano suizo que
toma la decision de adherir a
la AVS/AI facultativa deberâ
pues saber que las rentas basadas

sobre aportes facultativos
no serân, dentro del contexto
arriba expuesto, tratadas en
forma diferente por el seguro
extranjero que las rentas basadas

sobre aportes obligatorios.
Flay no obstante que pensar
que ese sistema de tener en
cuenta rentas extranjeras no
es general, sino que se aplica
linicamente en los casos pre-
vistos por la ley. Solamente las
instituciones compétentes de
seguridad social de los paises
concernidos estân en condi-
ciones de decir en qué medida
las rentas basadas sobre aportes

facultativos tienen influen-
cia sobre el câlculo de las
prestaciones extranjeras. Por lo
tanto, mismo cuando ése sea
el caso, no esta dicho que la

legislaciôn en cuestiôn estarâ
todavia en vigencia en el mo-
mento en que el ciudadano
suizo adquiera su derecho a

una renta. Toda legislaciôn
es susceptible de modifïcacio-
nes y es dificil evaluar de an-
temano la situaciôn juridica
que prevalecerâ cuando a uno
le llegue el momento de su ju-
bilaciôn.
Pertenece pues a cada uno el
determinar si, tomando en
consideraciôn lo que precede,
tiene sentido renunciar a la
afiliaciôn facultativa a la

Votaciones
Federales
Primero de abril de 1990
— Iniciativa «Basta de hormigonado —

para una estabilizaciön de la red
carretera»

— Iniciativa trébol:
Iniciativa «para una region sin auto-
pista entre Morat e Yverdon»
Inicitiva «para un distrito de Kno-
nau sin autopista»
Iniciativa «contra la construcciön de

una autopista entre Bienne y
Soleu re / Zuchwil »

— Decreto sobre la viticultura
— Modification de la ley Federal sobre

organizaeiön judicial

10 de junio, 23 de septiembre
y 2 de diciembre de 1990:
Los temas no han siclo aün cletermina-
dos.

AVS/AI suiza pensando en
una eventual futura reducciôn
de su renta extranjera.
No obstante, no hay que olvi-
dar que la fmalidad de la AV-
S/AI facultativa es la de dar a
los ciudadanos suizos la posi-
bilidad de adquirir, durante
una estadla en el extranjero,
los mismos derechos que sus
conciudadanos en el pals, y
evitar as! las consecuencias
perjudiciales que interrupeio-
nes en el curso de sus aportes
tendrlan finalmente sobre el
monto de su renta.

J. Doleschal
Seguridad Social Internacional

Redacciôn de las Comunidades Oficia-
les:
Servicio de los Suizos del Extranjero,
Departamento Federal de Asuntos F.x-

tranjeros.

Percepciôn de rentas
AVS/AI - Efectos
sobre prestaciones
extranjeras
Es frecuente que las legislaciones en materia de seguros-pensiones de

un Estado prevean reducir ciertas prestaciones cuando el beneficiario
reciba rentas complementarias, particularmente rentas pagadas ya sea

por el Estado en cuestiôn o por un Estado extranjero.
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